
THE STRUCTURE OF JONAH: 
SOME OBSERVATIONS 

 
Part 1A  Part 2A  

֙  יְהִי  3:1 אֶל־יֹונָה֖ דְבַר־יְהוָה֛ וַיְהִי֧ 1:1 אֶל־יֹונָה֥ דְּבַר־יְהוָ֔ה וַֽ

י ר׃ בֶן־אֲמִתַּ֖ ר׃ שֵׁנִי֥ת   לֵאמֹֽ   לֵאמֹֽ

 הַגְּדֹולָ֖ה הָעִ֥יר אֶל־נִֽינְוֵה֛ לֵךְ֧ ק֠וּם
֑ וּקְרָ֣א ה יהָעָלֶ י־עָלְתָ֥ ם כִּֽ  ׃לְפָנָֽי רָעָתָ֖

1:2 ֖ לֵ֥ךְ ק֛וּם  הַגְּדֹולָה֑ הָעִי֣ר האֶל־נִֽינְוֵ
א ֙ וִּקְרָ֤ ֙אֵלֶ ה יהָ  אֶת־הַקְּרִיאָ֔

י אֲשֶׁ֥ר  יךָ׃ דֹּבֵ֥ר אָנֹכִ֖  אֵלֶֽ

3:2 

֤ קָם חַ יֹונָה֙ וַיָּ ישָׁה לִבְרֹ֣  תַּרְשִׁ֔
 ... יְהוָה֑ מִלִּפְנֵי֖

 

֣ קָם 1:3  אֶל־נִֽינְוֶה֖ וַיֵּלֶ֛ךְ היֹונָ֗ וַיָּ
 ...יְהוָה֑ כִּדְבַר֣

3:3 

Transition from 1A to 1B  Transition from 2A to 2B  

 אֶת־יֹונָה֑ לִבְלֹ֖עַ גָּדֹ֔ול דָּ֣ג יְהוָה֙ וַיְמַ֤ן 
ג בִּמְעֵי֣ יֹונָה֙ וַיְהִי֤ ים שְׁלֹשָׁ֥ה הַדָּ֔  יָמִ֖

 לֵילֹֽות׃ וּשְׁלֹשָׁ֥ה

֥ רַע 2:1  וַיִּחַ֖ר גְדֹולָה֑ רָעָה֣ אֶל־יֹונָה֖ וַיֵּ
 לֹֽו׃

4:1 

Part 1B  Part 2B  

 אֶל־יְהוָה֖ יֹונָ֔ה וַיִּתְפַּלֵּל֣
  הַדָּגָֽה׃ מִמְּעֵ֖י יוהָ֑אֱלֹ

אמֶר ֹ֗  וַיּ

ל 2:2  אֶל־יְהוָ֜ה וַיִּתְפַּלֵּ֨
 

ר  וַיּאֹמַ֗

4:2 

רָאתִי רָה קָ֠  אֶל־יְהוָה֖ לִי֛ מִצָּ֥
 יַּעֲנֵנִ֑י 
...וַֽ 

י הֲלֹוא־זֶה֣ יְהוָה֙ אָנָּה֤ 2:3  דְבָרִ֗
֙ י עַד־הֱיֹותִי  עַל־כֵּ֥ן עַל־אַדְמָתִ֔
מְתִּי חַ קִדַּ֖ עְתִּי כִּי֣ תַּרְשִׁי֑שָׁה לִבְרֹ֣  יָדַ֗

ל־חַנּ֣וּן אַתָּה֙ כִּי֤  אֶ֤רֶךְ וְרַח֔וּם אֵֽ
סֶד אַפַּיִ֙ם֙ ם וְרַב־חֶ֔ ה׃ וְנִחָ֖  עַל־הָרָעָֽ

4:3 

    

 



JONAH 2:3–10 
 

MT 
accents Allen v.  

רָאתִי 3 3+2 3+2 רָה קָ֠  יַּעֲנֵנִ֑י אֶל־יְהוָה֖  לִי֛ מִצָּ֥  וַֽ
עְתָּ  שִׁוַּעְ֖תִּי שְׁאֹ֛ול מִבֶּ֧טֶן  3+2 3+2 י שָׁמַ֥  ׃קֹולִֽ

ים בִּלְבַב֣ וַתַּשְׁלִיכֵנִ֤י 4 3+2 4+27  יְסֹבְבֵנִ֑י וְנָהָ֖ר  יַמִּ֔
יךָ  3+2 2+28 רוּ׃ עָלַ֥י  וְגַלֶּ֖יךָ כָּל־מִשְׁבָּרֶ֥  עָבָֽ
רְתִּי וַאֲנִי֣ 5 3+2 3+2 שְׁתִּי אָמַ֔ ֣ גֶד  נִגְרַ֖  עֵינֶי֑ךָ מִנֶּ
יט אֹוסִי֣ף אַךְ֚  3+2 3+2 ךָ׃ אֶל־הֵיכַ֖ל  לְהַבִּ֔  קָדְשֶֽׁ

   
 

   
 

פֶשׁ מַיִ֙ם֙ אֲפָפ֤וּנִי 6 3+2 4+29  בְבֵנִ֑ייְסֹ תְּהֹ֖ום  עַד־נֶ֔
י׃ חָב֥וּשׁ ס֖וּף  3+2 3+2 
הָרִים֙ לְקִצְבֵ֤י  לְראֹשִֽׁ 
2+3 2+3 7b דְתִּי יהָ  הָאָ֛רֶץ יָרַ֔ י בְּרִחֶ֥ לְעֹולָם֑ בַעֲדִ֖
י׃ יְהוָה֥  חַיַּי֖ מִשַּׁ֛חַת וַתַּ֧עַל  3+2 3+2  אֱלֹהָֽ
֙ בְּהִתְעַטֵּ֤ף 8 3+2 3+2 י עָלַי  יזָכָרְ֑תִּ אֶת־יְהוָה֖  נַפְשִׁ֔

י אֵלֶי֙ךָ֙ וַתָּבֹ֤וא  3+2 4+210 ךָ׃ אֶל־הֵיכַ֖ל  תְּפִלָּתִ֔  קָדְשֶֽׁ
   

 

   
 

ים 9 3+2 2+211 ם  הַבְלֵי־שָׁוְ֑א מְשַׁמְּרִ֖ בוּ׃ חַסְדָּ֖  יַעֲזֹֽ
י 10 3+2 3+112 ךְ  תֹּודָה֙ בְּקֹ֤ול וַאֲנִ֗  אֶזְבְּחָה־לָּ֔
רְתִּי אֲשֶׁ֥ר  3+2 3+2  ס ׃לַיהוָֽה עָ֖תָהיְשׁוּ  אֲשַׁלֵּמָ֑ה נָדַ֖

 
 
 

                                                 
7 Remove מְצְוּלָה as a later scribal gloss. 
8 Get rid of the maqqeph so that כל receives an accent, though this doesn’t change the fact that it is in construct. 
9 Only one accent for מַיִם. 
10 Only one accent for ָאֵלֶיך. 
11 Get rid of the maqqeph so that הַבְלֵי receives an accent, though this doesn’t change the fact that it is in construct. 
12 Get rid of the maqqeph so that אֶזְבְּחָה receives an accent. 



JONAH 2:3–10 
 

MT 
accents Allen v.  

רָאתִי 3 3+2 3+2 רָה קָ֠  יַּעֲנֵנִ֑י אֶל־יְהוָה֖  לִי֛ מִצָּ֥  וַֽ
עְתָּ  שִׁוַּעְ֖תִּי שְׁאֹ֛ול מִבֶּ֧טֶן  3+2 3+2 י שָׁמַ֥  ׃קֹולִֽ

ים בִּלְבַב֣ וַתַּשְׁלִיכֵנִ֤י 4 3+2 4+21  יְסֹבְבֵנִ֑י וְנָהָ֖ר  יַמִּ֔
יךָ  3+2 2+22 רוּ׃ עָלַ֥י  וְגַלֶּ֖יךָ כָּל־מִשְׁבָּרֶ֥  עָבָֽ
רְתִּי וַאֲנִי֣ 5 3+2 3+2 שְׁתִּי אָמַ֔ ֣ גֶד  נִגְרַ֖  עֵינֶי֑ךָ מִנֶּ
יט אֹוסִי֣ף אַךְ֚  3+2 3+2 ךָ׃ אֶל־הֵיכַ֖ל  לְהַבִּ֔  קָדְשֶֽׁ

   
 

   
 

פֶשׁ מַיִ֙ם֙ אֲפָפ֤וּנִי 6 3+2 4+23  בְבֵנִ֑ייְסֹ תְּהֹ֖ום  עַד־נֶ֔
י׃ חָב֥וּשׁ ס֖וּף  3+2 3+2 
הָרִים֙ לְקִצְבֵ֤י  לְראֹשִֽׁ 
2+3 2+3 7b דְתִּי יהָ  הָאָ֛רֶץ יָרַ֔ י בְּרִחֶ֥ לְעֹולָם֑ בַעֲדִ֖
י׃ יְהוָה֥  חַיַּי֖ מִשַּׁ֛חַת וַתַּ֧עַל  3+2 3+2  אֱלֹהָֽ
֙ בְּהִתְעַטֵּ֤ף 8 3+2 3+2 י עָלַי  יזָכָרְ֑תִּ אֶת־יְהוָה֖  נַפְשִׁ֔
י אֵלֶי֙ךָ֙ וַתָּבֹ֤וא  3+2 4+24 ךָ׃ אֶל־הֵיכַ֖ל  תְּפִלָּתִ֔  קָדְשֶֽׁ

   
 

   
 

ים 9 3+2 2+25 ם  הַבְלֵי־שָׁוְ֑א מְשַׁמְּרִ֖ בוּ׃ חַסְדָּ֖  יַעֲזֹֽ
י 10 3+2 3+16 ךְ  תֹּודָה֙ בְּקֹ֤ול וַאֲנִ֗  אֶזְבְּחָה־לָּ֔
רְתִּי אֲשֶׁ֥ר  3+2 3+2  ס ׃לַיהוָֽה עָ֖תָהיְשׁוּ  אֲשַׁלֵּמָ֑ה נָדַ֖

 
 
 

                                                 
1 Remove מְצְוּלָה as a later scribal gloss. 
2 Get rid of the maqqeph so that כל receives an accent, though this doesn’t change the fact that it is in construct. 
3 Only one accent for מַיִם. 
4 Only one accent for ָאֵלֶיך. 
5 Get rid of the maqqeph so that הַבְלֵי receives an accent, though this doesn’t change the fact that it is in construct. 
6 Get rid of the maqqeph so that אֶזְבְּחָה receives an accent. 



1

Hebrew Poetry: 

A System of 
Twos and Threes



A System of Twos and Threes
2 or 3 stress units make up a verset
2 or 3 versets make up a poetic line
2 or 3 lines make up a strophe
2 or 3 strophes make up a stanza
2 or 3 stanzas make up a section

line = colon = stich (pronounced “stick”)
bicolon/distich = a line made up of 2 cola
tricolon/tristich = a line made up of 3 cola

J. Ted Blakley
see page 8 of this file for illustrations of these terms with respect to Jonah



A System of Twos and Threes

According to John F. Hobbins, 

“In a system of ‘twos and threes,’
the strophe, more than the line, 
turns out to be a self-contained 
semantic, syntactic, and prosodic 
unity.”



Jonah 2:3-10 as an
Individual Thanksgiving
Introduction: the individual 
addresses the congregation, citing 
the reason for her thanksgiving
Body: the experience of the individual
Conclusion: the individual expresses 
trust in God and makes a vow to 
offer public testimony and to make a 
libation offering, that is, an offering of 
something that is poured out.



JONAH 2:3–10 
 

MT 
accents Allen v.  

רָאתִי 3 3+2 3+2 רָה קָ֠  יַּעֲנֵנִ֑י אֶל־יְהוָה֖  לִי֛ מִצָּ֥  וַֽ
עְתָּ  שִׁוַּעְ֖תִּי שְׁאֹ֛ול מִבֶּ֧טֶן  3+2 3+2 י שָׁמַ֥  ׃קֹולִֽ

ים בִּלְבַב֣ וַתַּשְׁלִיכֵנִ֤י 4 3+2 4+21  יְסֹבְבֵנִ֑י וְנָהָ֖ר  יַמִּ֔
יךָ  3+2 2+22 רוּ׃ עָלַ֥י  וְגַלֶּ֖יךָ כָּל־מִשְׁבָּרֶ֥  עָבָֽ
רְתִּי וַאֲנִי֣ 5 3+2 3+2 שְׁתִּי אָמַ֔ ֣ גֶד  נִגְרַ֖  עֵינֶי֑ךָ מִנֶּ
יט אֹוסִי֣ף אַךְ֚  3+2 3+2 ךָ׃ אֶל־הֵיכַ֖ל  לְהַבִּ֔  קָדְשֶֽׁ

   
 

   
 

פֶשׁ מַיִ֙ם֙ אֲפָפ֤וּנִי 6 3+2 4+23  בְבֵנִ֑ייְסֹ תְּהֹ֖ום  עַד־נֶ֔
י׃ חָב֥וּשׁ ס֖וּף  3+2 3+2 
הָרִים֙ לְקִצְבֵ֤י  לְראֹשִֽׁ 
2+3 2+3 7b דְתִּי יהָ  הָאָ֛רֶץ יָרַ֔ י בְּרִחֶ֥ לְעֹולָם֑ בַעֲדִ֖
י׃ יְהוָה֥  חַיַּי֖ מִשַּׁ֛חַת וַתַּ֧עַל  3+2 3+2  אֱלֹהָֽ
֙ בְּהִתְעַטֵּ֤ף 8 3+2 3+2 י עָלַי  יזָכָרְ֑תִּ אֶת־יְהוָה֖  נַפְשִׁ֔
י אֵלֶי֙ךָ֙ וַתָּבֹ֤וא  3+2 4+24 ךָ׃ אֶל־הֵיכַ֖ל  תְּפִלָּתִ֔  קָדְשֶֽׁ

   
 

   
 

ים 9 3+2 2+25 ם  הַבְלֵי־שָׁוְ֑א מְשַׁמְּרִ֖ בוּ׃ חַסְדָּ֖  יַעֲזֹֽ
י 10 3+2 3+16 ךְ  תֹּודָה֙ בְּקֹ֤ול וַאֲנִ֗  אֶזְבְּחָה־לָּ֔
רְתִּי אֲשֶׁ֥ר  3+2 3+2  ס ׃לַיהוָֽה עָ֖תָהיְשׁוּ  אֲשַׁלֵּמָ֑ה נָדַ֖

 

                                                 
1 Remove מְצְוּלָה as a later scribal gloss. 
2 Get rid of the maqqeph so that כל receives an accent, though this doesn’t change the fact that it is in construct. 
3 Only one accent for מַיִם. 
4 Only one accent for ָאֵלֶיך. 
5 Get rid of the maqqeph so that הַבְלֵי receives an accent, though this doesn’t change the fact that it is in construct. 
6 Get rid of the maqqeph so that אֶזְבְּחָה receives an accent. 

J. Ted Blakley
עַיּ ֽ ַו
3+2 3+2 ן ֶט֧ ֶבּ ִמ לֹו ֛א ְשׁ י ִתּ ְע֖ ַוּ ע֥ ַמ ָשׁ יֽ ִלֹוק ׃
4+21 3+2 4 י ִנ֤ ֵכי ִל ְשׁ ַתַּו ב֣ ַב ְל ִ

J. Ted Blakley
י ִתא ָר ָ ֠ק ה ָר֥ ָצּ ִמ י֛ עַיּ ֽ ַו
3+2 3+2 ן ט֧ ֶבּ ִמ לֹו ֛

J. Ted Blakley
ֶר ָבּ ְשׁ ִמ־ל ָכּ ךָי֖ ֶלַּג ְו י֥ ַל ָע ׃וּר ֽ ָבָע
3+2 ֣ ִנֲאַו י ִתּ ְר ַ֔מ ָא י ִתּ ְשׁ ֖ ַרְג

J. Ted Blakley
֣ ֶנּ ִמ ךָי֑ ֶני ֵע
3+2 3+2 ךְ֚ ַא ףי֣ ִסֹוא טי ִ֔בּ ַה ְ כי ֵה־ל ֶא ׃ךָ ֽ ֶשׁ ְד ָק
4+23 3+2 6 י ִנוּ ֤פ ָפֲא ֙ ם שׁ ֶפ֔ ֶנ־ד ַע םֹו ֖ה ְתּ ֹס ְי י ִנ֑ ֵב ְב
3+2 3+2 ףוּ ֖ס שׁוּ ֥ב ָ שׁאֹ ר ְל י֤ ֵב ְצ ִק ְל ֙ םי ִר ָה
2+3 2+3 7b ֔ ַרָי ץ ֶר֛ ָא ָה ָהי֥ ֶח ִר ְבּ י ֖ ִדֲע ַב ם֑ ָלֹוע
3+2 לַע֧ ַתַּו ת ַח֛ ַשּׁ ִמ י֖ ַיּ ַח ה֥ ָוה ְי ׃י ֽ

J. Ted Blakley
verset

J. Ted Blakley
stanza

J. Ted Blakley
line

J. Ted Blakley
strophe




